
Reinigung des Solaris® Galvanogerätes
Cleaning of Solaris® galvano unit

!

!

!

!

!

!

 

 

!

!
 

 

Galvanogerät fertig gereinigt und bereit für die nächste Abscheidung.

Galvano unit  cleaned and prepared for  the next plating process.

an den Kontaktstellen,…

on the contact points,…

�Gründlich unter fließendem Wasser spülen.

Rinse precisely under tab water.

Becherglas ausbürsten.

Clean beaker.

Ablagerungen am Glaskolben (zirkulär),…

Sedimentation on the flask (circular),…

�Anodenkorb nach jeder Abscheidung in den Anodenreiniger.

Anode cage into the anode cleaner after each plating process.

an der (gelben) Referenzkathode und dem Thermofühler entfernen.

on the (yellow) reference cathode and the thermo couple to be removed.

�Anodensteckplätze und Referenzkathodensteckplatz säubern (Staunässe!).

Clean anode slot and Reference cathode slot (waterlogging!).

Rührfisch abwischen.

Clean magnetic stir bar.

am Boden,…

on the bottom,…
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�Kathodenblock unter fließendem Wasser abspülen,…

Rinse cathode block under tab water,…

trocknen,… 

dry,…

Entfernen der Oxidschicht auf den Kathodensteckplätzen.

Remove oxide layer from cathode slots.

nachwischen,…

wipe,…

und die Steckplätze ausblasen (Staunässe!).

and blow out slots (waterlogging!).

�Abziehen der Goldschicht an der Referenzkathode.

Remove gold layer from reference cathode.

Es sollten gelegentlich folgende Arbeiten durchgeführt werden:  	  
Service if necessary:

Vor Inbetriebnahme sollte auf ausreichende Aktivierung der blauen bzw. schwarzen Kathoden geachtet werden!
Before operation ensure appropriate activation of  blue respectively black cathodes!


